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KRATKO OBRAZLOŽENJE

Ovaj zakonodavni prijedlog Komisije dio je paketa mjera kojima se istodobno ublažava rizik i 
podupire potencijal digitalnih financija u kontekstu inovacija i tržišnog natjecanja. To je u 
skladu s prioritetima Komisije za pripremu Europe za digitalno doba i izgradnju gospodarstva 
koje će biti spremno suočiti se s izazovima budućnosti te je dio širih aktivnosti koje se 
provode na europskoj i međunarodnoj razini s ciljem jačanja kibersigurnosti u području 
financijskih usluga i uklanjanja operativnih rizika uz istodobno uvođenje jasnog, 
proporcionalnog i poticajnog pravnog okvira za pružatelje usluga kriptoimovine.

Europska unija mora cjelovito odgovoriti na sve digitalne rizike kojima su izloženi financijski 
subjekti, a koji proizlaze iz sve veće upotrebe informacijske i komunikacijske tehnologije 
(IKT) u pružanju i korištenju financijskih usluga. Financijski sektor danas se u velikoj mjeri 
oslanja na digitalne tehnologije, a ta ovisnost o proizvodima digitalne tehnologije postat će još 
izraženija, te je od ključne važnosti zajamčiti operativnu otpornost njihovih digitalnih 
operacija na IKT rizike. Rast tržišta naprednih tehnologija čini operativnu otpornost jednim 
od ključnih čimbenika, prvenstveno zbog mogućnosti digitalnog prikaza vrijednosti ili prava 
koje se elektronički prenosi i pohranjuje s pomoću decentraliziranog vođenja evidencije 
transakcija ili slične tehnologije („kriptoimovina”) i usluga povezanih s takvom imovinom.

Stajališta izvjestitelja

Prijedlog Komisije doveo bi do ograničavanja obveza ovlaštenih revizora i revizorskih 
društava jer bi se u budućnosti te obveze odnosile isključivo na IKT, a ne na postupke i 
organizaciju ovlaštenog revizora ili revizorskih društava općenito. Stoga se predlaže nova 
točka u kojoj se nedvojbeno navodi da postojeće obveze revizorskih društava ostaju na snazi 
te da se dodaju nove obveze koje se odnose na IKT.

Usklađenost s člankom 6. Uredbe (EU) 2021/xx [DORA] Europskog parlamenta i Vijeća nije 
moguća zbog činjenice da takva uredba nije na snazi i da pravno ne postoji. Rješenje kojim se 
u prijedlog direktive uključuje samo tekst članka na koji Komisija upućuje jedino je pravno 
moguće, a istodobno se postiže svrha i cilj prijedloga Europske komisije jer su učinci 
istovjetni učincima Komisije.

Budući da je Uredba DORA još u fazi prijedloga te da je Europski parlament i Vijeće još nisu 
donijeli, postoji pravni problem usklađivanja predmetnih direktiva s odredbama te uredbe 
koja pravno i stvarno nije na snazi. S obzirom na to da konačni sadržaj i pravila utvrđeni tom 
uredbom neće biti poznati do njezina stupanja na snagu, pravno je neodrživo usklađivati te 
direktive s uredbom koja trenutačno pravno i stvarno ne postoji.

AMANDMANI

Odbor za pravna pitanja poziva Odbor za ekonomsku i monetarnu politiku da kao nadležni 
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odbor uzme u obzir sljedeće amandmane:

Amandman 1

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(1) Unija treba primjereno i 
sveobuhvatno odgovoriti na digitalne rizike 
kojima su izloženi svi financijski subjekti, 
a koji proizlaze iz rastuće primjene 
informacijske i komunikacijske tehnologije 
(IKT) pri pružanju i korištenju financijskih 
usluga.

(1) Unija treba primjereno i 
sveobuhvatno odgovoriti na digitalne rizike 
kojima su izloženi svi financijski subjekti, 
a koji proizlaze iz rastuće primjene 
informacijske i komunikacijske tehnologije 
(IKT) pri pružanju i korištenju financijskih 
usluga te osigurati dodatnu potporu 
potencijalu digitalnog financiranja u 
smislu inovacija i tržišnog natjecanja.

Amandman 2

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(3) Na razini Unije zahtjevi koji se 
odnose na IKT rizik financijskog sektora 
trenutačno su sadržani u direktivama 
2006/43/EZ18, 2009/66/EZ19, 
2009/138/EZ20, 2011/61/EZ21, 
EU/2013/3622, 2014/65/EU23, (EU) 
2015/236624, (EU) 2016/234125 Europskog 
parlamenta i Vijeća, različiti su i ponekad 
nepotpuni. U nekim je slučajevima IKT 
rizik samo implicitno naveden kao dio 
operativnog rizika, dok u drugima uopće 
nije naveden. To bi trebalo ispraviti 
usklađivanjem Uredbe (EU) xx/20xx 
Europskog parlamenta i Vijeća26 [DORA] i 
tih akata. U ovoj se Direktivi predlaže niz 
izmjena koje se smatraju potrebnima radi 
pravne jasnoće i dosljednosti u vezi s 
raznim zahtjevima za digitalnu operativnu 
otpornost koji se primjenjuju na financijske 
subjekte koji imaju odobrenje za rad i nad 
kojima se provodi nadzor u skladu s tim 
direktivama, a koji su potrebni za 

(3) Na razini Unije zahtjevi koji se 
odnose na IKT rizik financijskog sektora 
trenutačno su sadržani u direktivama 
2006/43/EZ18, 2009/66/EZ19, 
2009/138/EZ20, 2011/61/EZ21, 
EU/2013/3622, 2014/65/EU23, (EU) 
2015/236624, (EU) 2016/234125 Europskog 
parlamenta i Vijeća, različiti su i ponekad 
nepotpuni. Postojeće odredbe nisu u 
potpunosti usklađene te je potrebno 
osigurati izbjegavanje prekomjerne 
regulacije i zajamčiti prikladnost odredbi 
s obzirom na stvarnost na terenu, koja se 
stalno mijenja. U nekim je slučajevima 
IKT rizik samo implicitno naveden kao dio 
operativnog rizika, dok u drugima uopće 
nije naveden. To bi trebalo ispraviti 
usklađivanjem Uredbe (EU) xx/20xx 
Europskog parlamenta i Vijeća26 [DORA] i 
tih akata. U ovoj se Direktivi predlaže niz 
izmjena koje se smatraju potrebnima radi 
pravne jasnoće i dosljednosti u vezi s 
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obavljanje njihovih djelatnosti, čime se 
jamči neometano funkcioniranje unutarnjeg 
tržišta.

raznim zahtjevima za digitalnu operativnu 
otpornost koji se primjenjuju na financijske 
subjekte koji imaju odobrenje za rad i nad 
kojima se provodi nadzor u skladu s tim 
direktivama, a koji su potrebni za 
obavljanje njihovih djelatnosti, čime se 
jamči neometano funkcioniranje unutarnjeg 
tržišta.

_________________ _________________
18 Direktiva 2006/43/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća od 17. svibnja 2006. o 
zakonskim revizijama godišnjih 
financijskih izvještaja i konsolidiranih 
financijskih izvještaja, kojom se mijenjaju 
direktive Vijeća 78/660/EEZ i 83/349/EEZ 
i stavlja izvan snage Direktiva 
Vijeća 84/253/EEZ (SL L 157, 9.6.2006., 
str. 87).

18 Direktiva 2006/43/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća od 17. svibnja 2006. o 
zakonskim revizijama godišnjih 
financijskih izvještaja i konsolidiranih 
financijskih izvještaja, kojom se mijenjaju 
direktive Vijeća 78/660/EEZ i 83/349/EEZ 
i stavlja izvan snage Direktiva 
Vijeća 84/253/EEZ (SL L 157, 9.6.2006., 
str. 87).

19 Direktiva 2009/65/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća od 13. srpnja 2009. o 
usklađivanju zakona i drugih propisa u 
odnosu na subjekte za zajednička ulaganja 
u prenosive vrijednosne papire (UCITS) 
(SL L 302, 17.11.2009., str. 32.).

19 Direktiva 2009/65/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća od 13. srpnja 2009. o 
usklađivanju zakona i drugih propisa u 
odnosu na subjekte za zajednička ulaganja 
u prenosive vrijednosne papire (UCITS) 
(SL L 302, 17.11.2009., str. 32.).

20 Direktiva 2009/138/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća od 25. studenoga 2009. 
o osnivanju i obavljanju djelatnosti 
osiguranja i reosiguranja (Solventnost II) 
(SL L 335, 17.12.2009., str. 1.).

20 Direktiva 2009/138/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća od 25. studenoga 2009. 
o osnivanju i obavljanju djelatnosti 
osiguranja i reosiguranja (Solventnost II) 
(SL L 335, 17.12.2009., str. 1.).

21 Direktiva 2011/61/EU Europskog 
parlamenta i Vijeća od 8. lipnja 2011. o 
upraviteljima alternativnih investicijskih 
fondova i izmjeni direktiva 2003/41/EZ i 
2009/65/EZ te uredbi (EZ) br. 1060/2009 i 
(EU) br. 1095/2010 (SL L 174, 1.7.2011., 
str. 1.).

21 Direktiva 2011/61/EU Europskog 
parlamenta i Vijeća od 8. lipnja 2011. o 
upraviteljima alternativnih investicijskih 
fondova i izmjeni direktiva 2003/41/EZ i 
2009/65/EZ te uredbi (EZ) br. 1060/2009 i 
(EU) br. 1095/2010 (SL L 174, 1.7.2011., 
str. 1.).

22 Direktiva 2013/36/EU Europskog 
parlamenta i Vijeća od 26. lipnja 2013. o 
pristupanju djelatnosti kreditnih institucija 
i bonitetnom nadzoru nad kreditnim 
institucijama i investicijskim društvima, 
izmjeni Direktive 2002/87/EZ te stavljanju 
izvan snage direktiva 2006/48/EZ i 
2006/49/EZ (SL L 176, 27.6.2013., 
str. 338.).

22 Direktiva 2013/36/EU Europskog 
parlamenta i Vijeća od 26. lipnja 2013. o 
pristupanju djelatnosti kreditnih institucija 
i bonitetnom nadzoru nad kreditnim 
institucijama i investicijskim društvima, 
izmjeni Direktive 2002/87/EZ te stavljanju 
izvan snage direktiva 2006/48/EZ i 
2006/49/EZ (SL L 176, 27.6.2013., 
str. 338.).

23 Direktiva 2014/65/EU Europskog 23 Direktiva 2014/65/EU Europskog 
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parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o 
tržištu financijskih instrumenata i izmjeni 
Direktive 2002/92/EZ i Direktive 
2011/61/EU (SL L 173, 12.6.2014., 
str. 349.).

parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o 
tržištu financijskih instrumenata i izmjeni 
Direktive 2002/92/EZ i Direktive 
2011/61/EU (SL L 173, 12.6.2014., 
str. 349.).

24 Direktiva (EU) 2015/2366 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 25. studenoga 2015. 
o platnim uslugama na unutarnjem tržištu, 
o izmjeni direktiva 2002/65/EZ, 
2009/110/EZ i 2013/36/EU te Uredbe (EU) 
br. 1093/2010 i o stavljanju izvan snage 
Direktive 2007/64/EZ (SL L 337, 
23.12.2015., str. 35.).

24 Direktiva (EU) 2015/2366 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 25. studenoga 2015. 
o platnim uslugama na unutarnjem tržištu, 
o izmjeni direktiva 2002/65/EZ, 
2009/110/EZ i 2013/36/EU te Uredbe (EU) 
br. 1093/2010 i o stavljanju izvan snage 
Direktive 2007/64/EZ (SL L 337, 
23.12.2015., str. 35.).

25 Direktiva (EU) 2016/2341 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 14. prosinca 2016. o 
djelatnostima i nadzoru institucija za 
strukovno mirovinsko osiguranje (SL L 
354, 23.12.2016., str. 37.).

25 Direktiva (EU) 2016/2341 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 14. prosinca 2016. o 
djelatnostima i nadzoru institucija za 
strukovno mirovinsko osiguranje (SL L 
354, 23.12.2016., str. 37.).

26 SL L […], […], str. […]. 26 SL L […], […], str. […].

Amandman 3

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 6.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(6) Trenutačno definicija „financijskog 
instrumenta” u Direktivi 2014/65/EU ne 
obuhvaća eksplicitno financijske 
instrumente koji se izdaju primjenom 
kategorije tehnologija koje podržavaju 
decentraliziranu evidenciju šifriranih 
podataka (tehnologija decentraliziranog 
vođenja evidencije transakcija, „DLT”). 
Kako bi se takvim financijskim 
instrumentima moglo trgovati na tržištu u 
skladu s postojećim pravnim okvirom, 
trebalo bi izmijeniti definiciju iz Direktive 
2014/65/EU da ih se obuhvati.

(6) Trenutačno definicija „financijskog 
instrumenta” u Direktivi 2014/65/EU ne 
obuhvaća eksplicitno financijske 
instrumente koji se izdaju primjenom 
kategorije tehnologija koje podržavaju 
decentraliziranu evidenciju šifriranih 
podataka (tehnologija decentraliziranog 
vođenja evidencije transakcija, „DLT”), što 
ne odražava stvarnost na tržištu. Kako bi 
se takvim financijskim instrumentima 
moglo trgovati na tržištu u skladu s 
postojećim pravnim okvirom i kako bi se 
izbjegli svi potencijalni rizici zbog 
neregulacije, trebalo bi izmijeniti 
definiciju iz Direktive 2014/65/EU da ih se 
obuhvati.

Amandman 4
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Prijedlog direktive
Uvodna izjava 7.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(7) Osobito, kako bi se omogućio 
razvoj kriptoimovine koja bi se smatrala 
financijskim instrumentom i DLT-a, uz 
istovremenu visoku razinu financijske 
stabilnosti, integriteta tržišta, 
transparentnosti i zaštite ulagatelja, bilo bi 
korisno uspostaviti privremeni režim za 
tržišne infrastrukture DLT. Taj bi 
privremeni pravni okvir nadležnim tijelima 
trebao omogućiti da privremeno dopuste da 
tržišne infrastrukture DLT funkcioniraju na 
temelju alternativnog skupa zahtjeva o 
pristupu tim infrastrukturama, a ne onih 
koji se inače primjenjuju na temelju 
propisa Unije o financijskim uslugama koji 
bi ih mogli spriječiti u razvoju rješenja za 
trgovanje i namiru transakcija 
kriptoimovinom koja bi se smatrala 
financijskim instrumentom. Taj bi pravni 
okvir trebao biti privremen kako bi se 
europskim nadzornim tijelima i 
nacionalnim nadležnim tijelima omogućilo 
stjecanje iskustva o mogućnostima i 
posebnim rizicima koje donosi 
kriptoimovina kojom se trguje na tim 
infrastrukturama. Ova je Direktiva stoga 
povezana s Uredbom [o pilot-režimu za 
tržišne infrastrukture koje se temelje na 
tehnologiji decentraliziranog vođenja 
evidencije transakcija] i podržava taj novi 
regulatorni okvir Unije o tržišnim 
infrastrukturama DLT ciljanim izuzećem 
od određenih odredbi Unijinih propisa o 
financijskim uslugama koji se primjenjuju 
na aktivnosti i usluge u vezi s financijskim 
instrumentima kako su definirani u članku 
4. stavku 1. točki 15. Direktive 
2014/65/EU, a koji inače ne bi potpunu 
fleksibilnost koja je potrebna pri uvođenju 
rješenja u fazama transakcija trgovanja i 
nakon trgovanja koje uključuju 
kriptoimovinu.

(7) Osobito, kako bi se omogućio 
razvoj kriptoimovine koja bi se smatrala 
financijskim instrumentom i DLT-a, uz 
istovremenu visoku razinu financijske 
stabilnosti, integriteta tržišta, 
transparentnosti i zaštite ulagatelja i 
potrošača, bilo bi korisno uspostaviti 
privremeni režim za tržišne infrastrukture 
DLT. Taj bi privremeni pravni okvir 
nadležnim tijelima trebao omogućiti da 
privremeno dopuste da tržišne 
infrastrukture DLT funkcioniraju na 
temelju alternativnog skupa zahtjeva o 
pristupu tim infrastrukturama, a ne onih 
koji se inače primjenjuju na temelju 
propisa Unije o financijskim uslugama koji 
bi ih mogli spriječiti u razvoju rješenja za 
trgovanje i namiru transakcija 
kriptoimovinom koja bi se smatrala 
financijskim instrumentom. Taj bi pravni 
okvir trebao biti privremen kako bi se 
europskim nadzornim tijelima i 
nacionalnim nadležnim tijelima omogućilo 
stjecanje iskustva o mogućnostima i 
posebnim rizicima koje donosi 
kriptoimovina kojom se trguje na tim 
infrastrukturama. Ova je Direktiva stoga 
povezana s Uredbom [o pilot-režimu za 
tržišne infrastrukture koje se temelje na 
tehnologiji decentraliziranog vođenja 
evidencije transakcija] i podržava taj novi 
regulatorni okvir Unije o tržišnim 
infrastrukturama DLT ciljanim izuzećem 
od određenih odredbi Unijinih propisa o 
financijskim uslugama koji se primjenjuju 
na aktivnosti i usluge u vezi s financijskim 
instrumentima kako su definirani u članku 
4. stavku 1. točki 15. Direktive 
2014/65/EU, a koji inače ne bi potpunu 
fleksibilnost koja je potrebna pri uvođenju 
rješenja u fazama transakcija trgovanja i 
nakon trgovanja koje uključuju 
kriptoimovinu.



PE693.586v03-00 8/12 AD\1236775HR.docx

HR

Amandman 5

Prijedlog direktive
Uvodna izjava 13.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(13a) Regulatornim postupkom trebalo 
bi se uzeti u obzir odgovarajuća ravnoteža 
između, s jedne strane, učinkovitog 
upravljanja u pogledu ograničavanja 
rizika i, s druge strane, osiguranja 
poštenog tržišnog natjecanja u smislu 
poticanja razvoja inovacija na tržištu i 
zaštite svih uključenih dionika.

Amandman 6

Prijedlog direktive
Članak 1. – stavak 1.
Direktiva 2006/43/EZ
Članak 24.a – stavak 1. – točka b

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

U članku 24.a stavku 1. Direktive 
2006/43/EZ točka (b) zamjenjuje se 
sljedećim:

Briše se.

(b) ovlašteni revizor ili revizorsko društvo 
dužni su raspolagati odgovarajućim 
administrativnim i računovodstvenim 
postupcima, mehanizmima unutarnje 
kontrole kvalitete, djelotvornim 
postupcima procjene rizika te djelotvornim 
mjerama nadzora i zaštite za upravljanje 
svojim sustavima i alatima informacijske i 
komunikacijske tehnologije u skladu s 
člankom 6. Uredbe (EU) 2021/xx [DORA] 
Europskog parlamenta i Vijeća*.

 

________________________

* [puni naslov] (SL L […], […], str. 
[…]).”.

Amandman 7
Prijedlog direktive
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Članak 1. – stavak 1.
Direktiva 2006/43/EZ
Članak 24.a – stavak 1. – točka ba (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

U članku 24.a stavku 1. Direktive 
2006/43/EZ umeće se sljedeća točka:

(ba) ovlašteni revizor ili revizorsko 
društvo koje nije mikropoduzeće ili malo 
ili srednje poduzeće, osim ako ne provodi 
reviziju subjekata navedenih u članku 2. 
Uredbe (EU) 2021/xx [DORA] dužni su 
raspolagati odgovarajućim 
administrativnim i računovodstvenim 
postupcima, mehanizmima unutarnje 
kontrole kvalitete, djelotvornim 
postupcima procjene rizika te 
djelotvornim mjerama nadzora i zaštite za 
upravljanje svojim sustavima i alatima 
informacijske i komunikacijske 
tehnologije u skladu s člankom 6. Uredbe 
(EU) 2021/xx [DORA] Europskog 
parlamenta i Vijeća*.
______________
* [puni naslov] (SL L […], […], str. 
[…]).”.

Amandman 8

Prijedlog direktive
Članak 2. – stavak 1. – točka 1.
Direktiva 2009/65/EZ
Članak 12. – stavak 1. – podstavak 2. – točka a

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(a) da ima odgovarajuće 
administrativne i računovodstvene 
postupke, mjere nadzora i zaštite 
elektroničke obrade podataka, među 
ostalim sustave informacijske i 
komunikacijske tehnologije koji su 
uspostavljeni i kojima se upravlja u skladu 
s člankom 6. Uredbe (EU) 2021/xx 
Europskog parlamenta i Vijeća* [DORA], 
kao i odgovarajuće mehanizme unutarnjeg 

(a) da ima odgovarajuće 
administrativne, operativne i 
računovodstvene postupke, mjere nadzora i 
zaštite elektroničke obrade podataka, među 
ostalim sustave informacijske i 
komunikacijske tehnologije koji su 
uspostavljeni i kojima se upravlja u skladu 
s člankom 6. Uredbe (EU) 2021/xx 
Europskog parlamenta i Vijeća* [DORA], 
kao i odgovarajuće mehanizme unutarnjeg 
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nadzora uključujući pravila za osobne 
transakcije svojih zaposlenika ili za 
posjedovanje ili upravljanje ulaganjima u 
financijske instrumente u svrhu ulaganja za 
vlastiti račun, kojima se barem osigurava 
da se svaka transakcija koja uključuje 
UCITS može rekonstruirati prema svojem 
porijeklu, uključenim stranama, vrsti te 
vremenu i mjestu na kojem je izvršena, te 
da se imovina UCITS-a kojom upravlja 
društvo za upravljanje ulaže u skladu s 
pravilima fonda ili dokumentima o 
osnivanju, te važećim zakonskim 
odredbama;

nadzora uključujući pravila za osobne 
transakcije svojih zaposlenika ili za 
posjedovanje ili upravljanje ulaganjima u 
financijske instrumente u svrhu ulaganja za 
vlastiti račun, kojima se barem osigurava 
da se svaka transakcija koja uključuje 
UCITS može rekonstruirati prema svojem 
porijeklu, uključenim stranama, vrsti te 
vremenu i mjestu na kojem je izvršena, te 
da se imovina UCITS-a kojom upravlja 
društvo za upravljanje ulaže u skladu s 
pravilima fonda ili dokumentima o 
osnivanju, te važećim zakonskim 
odredbama;

_______ _________

* [puni naslov] (SL L […], […], str. 
[…]).”.

* [full title] (OJ L […], […], p. […]).’;
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